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OCOBJIUBOCTI BIATBOPEHHSA CKJIAAHUX KOMITIO3UT
HNEPIIOTBOPY Y MHOXKHUHHUX YKPATHCHKUX MEPEKJIAJAX

Cmammio npucesueno GuUABIEHHIO MPYOHOWI8 CIOB0MBIPHO20 XAPAKMEPY Kpi3b NPU3MY MHO-
HCUHHUX YKPATHCHKUX NEPEKAANI8 POMAHY 8i00M020 aHeTlicbKko2o nucbmennuka Baromepa Ckomma
«Atigenzoy. ¥ cmammi npoeedeno KOHmpacmueHo-nepexiadaybkutl aHaIi3 npoOyKMUHUX CROCo018
MBOPEHHsI CKAAOHUX CIiG; 0COONUBY Y8azy NpuodileHo npobiemi ixHb020 8i0MBEOpeHHs 3acodamu pio-
HOI MOBU 13 MeMOI0 BUABNLEHHS SIK CNITbHUX, MAK [ BIOMIHHUX O3HAK ) NOPIGHIOBAILHUX MOBAX. Ypaxy-
8aHHS | BIOMBOPEHHS CIOBOMBIPHUX 0COOAUBOCHIEL Y MOGI NEPEeKAAdy € CKIAOHUM | B00HOUAC 8AiC-
JUBUM 3A80AHHAM OISl NEPEKAAOAUA XYOOHCHbOZO MBOPY, OCKLIbKU CIOBOMBIPHI 3ACO0U MONCYMb
BUKOPUCMOBYBATNUCH SIK CIMUTICHIUYHUL NPULIOM 0I5l CIMBOPEHHsT 00PA3HOCIT Ab0 0151 GUPANCEHMHS
eKCnpecU8HO-eMOYIUHOT OYIHKU TIMepamypHux 2epois.

Poman B.Cxomma «Aiisenzo» 00pano Hegunaoko6o, OCKIIbKU GIH 8IOHOCUMbCS 00 JHCAHPY ICMO-
puunux nogel. Ooue i3 3a60aHb 0CAI0NCEHHS — BIOMBOPEHHSL ICMOPUUHOT MEeMAMUKU Y XY O0IHCHLOMY
nepekaaoi, o CnpudUnIoE HeadbusiKi mpyoHowi y 6i0MeopeHHI iICIMOPUYHUX peaiti 3acobamu pioHoi
MO8U i3 OOMPUMAHHAM CEMAHMUYHUX | CMPYKMYPHUX OCOONUBOCMEl CLOBOMEIPHO20 XAPAKMepPY
KOMRO3UM Y nepexiaoi.

Yuacniook nposedenozo 3icmasnozo awnanizy opuecinaibHozo meopy Banvmepa Crkomma
«Aitiseneo» ma 11020 MHONCUHHUX 8aAPIAHMIE NepeKiady piOHOI0 MO80I0 MU OiliuIU BUCHOBKY, U0
0151 BIOMBOPEHHS AHSILICOKUX CKIAOHUX Cli8 YKPAIHCHKOI0 MOBOI0 Nepek1adai 30e0inbiuoco 60a-
8aIUCS 00 BUKOPUCTANHS MAKUX NEPEKNA0AYbKUX MPAHCHOpmMayitl, K mpanciimepayis, Kaibky-
BAMHS, GUNVYUEHH OOUHUYb, KOHKpEeMU3ayis, 2enepanizayis ma onucogutl nepekaad. Cmuniicmuyuno
MAPKOBAHI CLOBA-KOMNOZUMU NEPEKNA0ANUC 30€0iIbui020 HeumpaibHUMU C1080CNOIYYEHHIMU,
Wo Npu3800UI0 00 BMPAMU eKCNpecusHocmi y nepexaaoi. Y oinbuiocmi eunaokie (65%) awneniii-
CbKi KOMNO3UMU NEPEKIA0ANUCS CKIAOHUMU NPUKMEMHUKAMU, 30epiealodu XY00HCHIO CB0EPIOHICb
JimepamypHo2o meopy.

Knwuosi cnoea: mHoxcunHuil nepexknao, nepuiomsip, Mo8a OpuciHaiy, Moea nepexiady,
nepekaaoaybki mpanchopmayii, nepexiaoayvki cmpamezii.

IocTanoBka npodaemMu. YpaxyBaHHS CIIOBOTBIip-
HUX 3aCc00iB y TBOPi OpUTIHAIY Ta TXHE BiITBOPCHHS
Yy XYIOXKHBOMY TEpeKIIaji, 30KpeMa y MHOKUHHUX
nepeKiIagax, € BaXJIMBUM JIJIsl aJleKBaTHOTO BiTBO-
PCHHsI 3HAYEHHS CKJIAJHUX CIIB i3 METOI OI[IHKU
SIKOCTI TIepeKJiaay 1 JOLUILHOCTI BHOOpY IepeKia-
JAIbKUX CTpaTerii.

Ockinbkn poMaH B.CkotTa « AWBEHI0» BiTHOCHUTHCS
JI0 ’KaHPy ICTOPHYHUX HOBEJ, BiITBOPEHHS ICTOPUYHOI
TEeMH Y XyIO)KHOMY IEpeKiaii Hapakae repekiagada
Ha HeaOuski TpyaHomi. CKiaaHi cioBa, 1o 3ycTpiva-
IOTBCSI Y JIITEparypHOMY TBOpi, HE JIMIIEe HOMIHYIOThH
ICTOpWYHI peatii, ajle 1 XapaKTepu3yIoTh iX, HeCydH
JIOTIOMIDXKHY, ajie CyTTeBY iH(OpMAIIito, 10 Mae 3HAUTH
aJICKBATHE BiITBOPCHHS B YKPATHCHKUX MEPEKIIaiax.

AHami3 ocTaHHIX JocaimkeHb i myoQuaikamiii.
Kommo3uTtHuit cioci0 c10BOTBOPEHHS € OHKUM 13 Hali-
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TIOMIMPEHINTNX Y CyJacHi! aHDTIUCHKIF MOBI, TIPO 1110
CBI/IUATh YMCJICHHI NOCIIHKEHHS BITYM3HSAHUX JIIHT-
BictiB (JI. Jlemb6oBchKa, 0. 3anuuii, JI. OMensyeHKo).
OJHI€RO 13 IPUYHH TOMIMPEHHS KOMIIO3UTHOTO CIIOBO-
TBOPY € MOXKJIMBICTb €KOHOMUTH MOBHI PECypCcH IIiJ
4yac CJIOBOTBOPCHHs Ta e(heKTUBHOI mepenaui iH(pop-
Martii. JIOCHUTh TpPOMI3AKHI OMUC KOMIIPECYETHCS
B MEXKaX OJIHi€T KOMIIO3UTH, 1[0 CTBOPIOE MEBHI TPY/I-
HOII TS TIepeKyIaiadiB, OCKUTPKH HE 3aBKIH MOKHA
3HAMTH BIJMOBITHUI aHAJIOT Y PiAHIN MOBI.
BaskiuBuMH [T HAIIIOTO HAYKOBOTO JIOCIIPKEHHS
€ BHBYCHHS CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHHX MOJCNICH
AHTTINCHKUX KOMIIO3UT 1 iXHE BIATBOpPEHHS 3aco-
0aMu piIHOT MOBH Y MHOYKUHHHX YKPAiHCHKUX TIepe-
KJIagax. AKTyallbHICTh TEMH JOCHTIDKEHHS MOJISTae
HacamImepea y TOMY, IO 3IiHCHEHO CIpoly IMOpiB-
HSTH CcHOCOOM BiATBOPEHHS CTPYKTYPHUX 1 CeMaH-
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TUYHUX OCOOJIMBOCTEH CKJIAJHUX CIiB, BiiOpaHUX
i3 pomany Banbrepa CkoTTa «ANHBEHro», y HH3II
yKpaiHChKUX TepekyiaaiB. OcoOnuBy yBary mpHi-
JIEHO THUM crioco0aM TBOPEHHS CKIAAHHUX CIIB, SKi
BHKJIMKAIOTh TPYIHOIII ITiJ] 9ac iIXHBOTO BiITBOPCHHS
3ac00aMu piTHOI MOBH.

MeTo10 po6oTH € BUSBJICHHS OCHOBHHUX CIIOCO0IB
PO3KPHUTTSL CEMaHTHYHHX 1 CTPYKTYPHUX OCOOIUBOC-
TEl CIIOBOTBIPHOIO XapakTepy KOMIO3WUT B aHIJIO-
YKpaiHCHKOMY XYJO)KHBOMY TIEpEKIIaIi.

IlocTaBiena  MeTa  JocATacTbed
PO3B’sI3aHHS TaKKX 3aBIaHb:

— PO3KPUTH OCOOJIMBOCTI aHIIIMCHKOTO Ta YKpa-
THCBKOTO CIIOBOTBOPEHHSI Ha MPHKJIaAi poMaHy Baib-
tepa CkoTTa « ABEHI0» 13 METOIO BUSIBJICHHS CITijIb-
HHX 1 BIIMIHHHUX O3HaK;

— BUSIBUTH TPYIHOII, IKi BUHUKAIOTH ITi]T Yac Bif-
TBOPEHHS 1 MOIIIYKY aHAJOTIYHUX CIIOBOTBIPHHX Bil-
MOBITHUKIB y Cy4yacHil yKpaiHChKili MOBI;

— PO3DISSHYTH CHOCOOM TIOJOJNIAHHS TPY/HOIIIB
y XyIO)KHBOMY TIEpPEKIIaJii, TIOB’SI3aHUX 13 CIIOBOTBIp-
HUMH 0COOMBOCTSIMH aHITIIMCHKOI Ta YKPATHCHKOI MOB;

— TIPOUTIOCTPYBaTH KOHKPETHUMH TPHUKIIATaMH
CJIOBOTBipHiI OCOOJIIMBOCTI MOBH OPHUTIHATY Y XyHOXK-
HBOMY TIepPEKJIaI.

3aiss  BUpILICHHS  TIOCTaBICHHX  3aBJaHb
BUKOPHCTOBYBAJIHCS TaKi METOIU JIOCIIi-
JOKEHHSI: Memoo0 KOHMPACMUEHO20 aHAi3y, 3a J0TO0-
MOTOIO SIKOTO 31CTaBIISIIMCA CIOCOOU CIOBOTBOPEHHS
B aHJTIMCHKIil Ta yKpaTHCHhKil MOBaXx, IIOPiBHIOBAJINCS
TEKCTH MOBOIO OpUTIHANYy 1 MepeKyany; Onucosuil
Memoo, SIKMA 03BOJIUB KJIaCU(iKyBaTh 1II0CTPaTHB-
HUI MaTepiai; Memoo KOMNOHeHMHO20 | mpanchop-
mayitnoeo auanizy (Mg BUIUIEHHS CTPYKTYPHHX
MoIeel CKIQIHUX CIIiB TEPIIOTBOPY 1 BHOKPEM-
JICHHSI IXHBOI CIIOBOTBIPHOI OYIOBM); KiIbKICHUL AHA-
qi3 (i3 METOI BU3HAYCHHS KiIBKOCTI BUMAQJIKIB aJIeK-
BaTHOCTI BiITBOPEHHS CKJIaTHHUX CIIiB B YKPaiHCBKUX
nepeKiIagax 1 BUSBICHHS TPYAHOILIB CIIOBOTBIPHOTO
XapakTepy).

OO0’€KTOM JOCIIHKCHHSI € ICTOPUIHHN pOMaH
Bamsrepa Ckorra «AWBEHT0» MOBOKO OpHUTiHAIY,
NepeKiIaJeHni Ha PiAHy MOBY HU3KOIO YKPaiHCBKUX
nepeknagadiB. [IpenMeTom OCHIHKEHHS € CKJIaHi
CJIOBa B aHIVIIMCHKIH Ta YKpalHCBKid MOBax Kpi3b
NpU3My Teopii mepekiany, IMUISIXH MTOJONaHHs TPY/I-
HOIIIIB CJIOBOTBIPHOTO XapakTepy y MHOXHHHUX
YKpaTHCHKHX TepeKiaiax.

MarepianoM CiyryBaB OpHIiHAJBHHH TEKCT
pomany Banbrepa CroTTa «AWBEHT0» aHIIIHCHKOIO
MOBOIO (3arajioM 1oHaj 486 CTOPIHOK) 1 oro nepe-
KJIaJ yKpaiHChkoro (3aramom moHam 1280 cropi-
HOK), 30kpema mepeknan I. B. Mypammuk (2001) [1],

IIAXOM

1O. A Jlicasikata I I". Jlosuncekoi (2007) [2], I. HaBu-
neHko (2012) [3]. llisaxom HacKpi3HOT BUOIPKU BHSIB-
JICHO 1 MIPOaHaJIi30BaHO OUIBIIIE ABOXCOT I SATACCSITH
CKJIQJIHUX JICKCHYHHUX OJUHHIIb, YTBOPECHUX PI3HUMHU
CIoCco0aMHu CIIOBOTBODY.

HaykoBa HOBM3Ha 3yMOBIIEHa THM, IIIO BIIEpIIE
PO3IIIIHYTO THUMOBI  OCOOJMBOCTI  aHDITIMCHKOTO
Ta YKpaiHCHKOTO CIIOBOTBOPIB y MepeKiIaganbKoMy
ACIICeKTI, MPOAHAII30BAHO CIIOCOOU TIepEeKIaay CKIa-
HHX CIIiB aHIJIHACHKOT MOBH Y MHOXXHHHHUX YKpaiH-
CBKHUX ITepeKIIaax.

TeopernyHe 3HAYEHHS IOCIHI/DKCHHS TIONISTAE B
TOMY, III0 WOTO pe3yJdbTaTd CTAHOBISITH BHECOK
y MOJAJTBIINH PO3BUTOK JIIHTBICTUYHOTO CIIEKTY TIepe-
KJIaJly, @ caMe BHSBJICHHS LUISAXIB ITOJOJAHHS TPY/I-
HOIIIB, 3yMOBJICHHX OCOOJIMBOCTAMH aHTIIIHCHKOTO
Ta YKPaiHCHKOTO CJIOBOTBOPY CKJIQMHHUX CIiB, IO
€ BXJIMBUM JUTS BUJUICHHS CHUTBHUX (130MOp(HUX)
1 BiIMIHHUX (2710MOP(HUX ) pHC TOPIBHIOBAHUX MOB Ha
MIPUKIIal ICTOPHYHOTO poMaHy. BuokpemieHHs Tpyn-
HOII[IB TICPEKIIaJy CKJIaJHUX CIIiB OPUTIHATY Ta BHOIp
aJIeKBaTHUX CIIOCOOIB IXHBOTO BIiITBOPCHHS MOBOIO
MepeKyiagy € CyTTEBUMH JUIA MPOBENEHHS e(EeKTHB-
HOTO 1 pe3yJIbTaTUBHOTO JIOCITi/KSHHSI.

[IpakTu4Ha IHHICTH JTOCIIKSHHS MOJISTAE Y MOXK-
JMBOCTI BHUKOPHUCTAHHS PE3YyNbTaTiB JOCIiIKESHHS
y Kypcax i3 Teopii 1 IPaKTUKK MepeKiiaLy, HOPiBHSIb-
HO{ JIEKCHKOJIOTIT 1 TOPIBHSIIBHOT CTHITICTHKY aHIIiH-
CBKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB, a TaKOX IS PO3POOJICHHS
crnenkypcy «Beryn o nepexiiago3HaBcTBay.

Buknaxg ocHoBHoro marepiajiy. Bitumsasanuit
miareict O. JI. Tapmamn jgociijpkyBajga CHUCTEMY
CIIOBOTBOPY aHIJIIMCHKOI MOBH Ta iHHOBAIMHI MPO-
necw; O. B. JleMeHUIYK IPUCBSITHB CBOE IO CITI IKCHHS
KOJIOPAaTUBHIA KOMIIO3UTI B aHDIIHCHKIM MOBI;
A. B. lllenynpko po3kpuiza 0COOTUBOCTI aHTIIO-YKpa-
THCBKOTO TIEPEKIIaJly KOMIIO3UTIB Y TEKCTaX XYJI0XK-
HbOT mpo3u; jociiaauk [. [oHTa mociiKyBaB Bij-
TBOPEHHSI AHIIIACHKUX aJi’ EKTUBHUX KOMIIO3MT Ha
MTO3HAYCHHSI 30BHIIIHOCTI JIIONMHH YKPaTHCHKOIO
MOBO0. JI. OMENnBIeHKO MOCTiKYyBaja KOMIIO3UTH
AHTITIACHKOT MOBH, 30KpeMa iXHIO CTPYKTYPY i CeMaH-
tuky, a O. KoBajieHKO — XpOHOJIOTIYHO MapKOBaHY
JICKCUKY Ha Matepiaii XyaoxkHbsoi mpo3u B. Ckorra.
Hocmimaukun H. binmoye, O. Iypceka, JI. Tepe-
MIHKO TIEpEKJIaadl apXai3Mu iCTOPHYHOTO POMaHY
«AiiBeHro». OTxe, BIICYTHICTh CIIEIiaTbHHUX JTOCIi-
JOKEHB, IPUCBIYCHHUX TIPOOJIEMI MePEKIa Ty KOMITO3UT
Yy MHOKMHHHUX YKpaiHCBKHX IEpeKajax, CIIOHYKae
JI0 PETEbHIIIOr0 BHBYCHHS aJ[CKBATHUX CIIOCOOIB
TepeKyaay CKIAIHUX CIIiB OpUTIHATY Ha PIIHY MOBY.

Banwsrepa CkoTTa crnpaBeisiiBO BBa)KalOTh HOBa-
TOPOM Y MHCTEITBI XYIOXHBOTO CJIOBa, TBOPIEM
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JKaHPY 1CTOPUYHOTO POMaHy, OCKIIbKH aBTOP YBIB
B ICTOPUYHUN POMaH SIKICHO HOBUN METOJH BiJITBO-
PEHHS iICTOpUYHOI TiHCHOCTI. [cTOpHYHA paBANBICT
TBOpiB B. CKOTTa CTBOPIOETHCS 32 JTOTIOMOTOIO JIEK-
CHYHHX 3aC001B IIIIXOM aJeKBaTHOTO BiTOOpaKCHHS
MUHYJIOTO CYyCIiIbCTBA, MOBJICHHS Tiel emoxu. J{is
JIOCTOBIPHOCTI I[LOTO TBEPIKCHHS CIYTYHOTh YHUC-
JICHHI OMKMCU OOCTaHOBKH, OJSITY, 30poi, sKi mepe/a-
10Th JyX Ti€l enoxu. BogHouac Garatuii i OapBUCTUI
ICTOpUYHUHN KOJIOPUT MANCTEPHO MEPEIUTITAETHCS 13
JFO00BHUMHU 1 TIOJIITHIHUMHY IHTPUTaAMH.

VY nepekiiag03HaBCTBI MpodiieMa CII0BOCKIaIaHHS
3JIMIIAETHCS HE JOCHTh BUBYCHOK Y TOMY pPO3Y-
MiHHI, III0 HE 3aBKAU € MOXKIIUBICTb 30eperTH CTPYK-
TYpY CKJIaJHHX CJIiB Y MOBI mepekiaay. [lopiBHSHHS
HU3KH YKPATHCHKHUX TIEPEKIIAIiB TOTO K CaMoro JIiTe-
paTypHOTO TBOPY PI3HUMH TepeKiIagaqaMu J103BO-
JUJI0, TO-TIepIIe, MOPIBHATH iHAMBIAYaJIbHY CBOE-
PIAHICTD KOXKHOTO TIEpEeKIIaay, OCKIIbKH MepeKiaaadi
10-0COOJIMBOMY ITITIHIILIHN 10 BUCBITIICHHS CKJIaTHUX
CJIIB MEPUIOTBOPY ILISXOM CBOEPIIHOTO CIIPUHHSTTS
Ta BHOOPY aJCKBATHHX TMEpPEKIAJAIbKUX CTpare-
Tilt 1t Toro, mo0 AOHECTH YKPATHCHKOMY YWTaudeBi
OPHUTIHANIBHICTh aBTOPCHKOTO CTHIIIO; IIO-JIPyTe,
MOPIBHSTH BHILE3a3HAYCHI YKPATHCHKI MEepeKiIaan i3
MOV Ha TIOBHOTY TIepeiadi 3MICTy CKJIAJIHUX CITiB
OpHUTIHATY PITHOIO MOBOIO, IO CIYTYBajiO I[IKABHUM
MaTepiaioM JTOCITiKEHHS.

[ix MHOXKMHHICTIO TIEpEKIIa/IiB OUIBIIICTh BITUM3-
HSIHUX JIIHTBICTiB PO3YMilOTh MOMKIIUBICT (DYHKIIOHY-
BaHHS JICKUILKOX MEPEKJIaJIiB OJHOTO aHIJIOMOBHOTO
niteparypHoro TBopy. [lepeknanenuii TBip BijoOpakae
JUACHICTD OpHUTIHATY 3aBISKH TBOPUil MalCTEpHOCTI
nepekianaya, ssKuidi HamMaraeTbCsl JIOHECTH JI0 YMTava
BCIO CBOEPITHICTh MEPIIOTBOPY 3317151 TOTO, 00 cripa-
BUTH Ha YKPATHCHKOTO YMTAua TAKEe CaMe BPAXKCHHSI, SIK
1 CTBOpEHHIA aBTOPOM OpUTiHAI.

Ilepmi  cmpobm  mepeknacTd  iICTOPUYHUN
poMaH «AWBEHTO» pITHOIO MOBOIO Oynm 3poOieHi
ykpaincbkumu  niepekiagadamMu  H.CypoBiieBoro
Ta A.BoikoBHY, IO MPOOYAMIIO IIKaBICTh YWTAUiB
no TBopuocti Banbrepa Ckorra. HasBani aBTOopu He
o0OMexyBajrcs OyKBAJIBHOKO TEPEIadeto OPUTIHAIY,
BOHM HaMaragucsi 30epertu XyJdOoXKHiI 0COOIHMBOCTI
ABTOPCHKOTO CTHJIIO, & TaKOX 3pOOUTH TepeKIiaa
[[IKaBUM JIJISl YKPATHCHKUX YUTAdiB.

OmHMM 13 3aBJaHb HAIIOTO HAyKOBOTO JOCITi-
JOKEHHS [IOJISITaJIo B TOMY, III00 BU3HAUNTH, HACKUIBKU
MOBHOIIIHHO TepeKiajavi BiJTBOPIOIOTH OCOOIH-
BOCTI OPUTIHAJIIBHOTO TEKCTY, aBTOPCHKY MaHEpy OIT0-
BiJli, 1[0 3JIMIIAETHCS 11032 YBarow IepeKiIanadis,
M030aBISAI0YN YNTAYiB MOXKIIMBOCTI HACOJOAUTHUCS
poMaHOM MOBHOIO Mipoto. KokeH i3 BuIe3a3Haue-
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HUX TepeKiagadiB HaMaraBcsi 30eperTd CTUIIICTHKY,
3MICT 1 TBOPYY CBOEPIAHICTH, IIOCTHIIb aBTOpa TIep-
IIOTBOPY 1 BOAHOYAC 3POOUTH TEKCT IIKaBUM YHTa-
YeBi, M0 CIYTyE 3alOPYKOI0 YCITIITHOTO MEpeKIamay
Ta BUsIBy HeaOMSKOI MalCTEPHOCTI iHTEpPIpETyBaTH
Xy/OKHIH TBip 3aco0amu piJHOT MOBH Y HEPO3PHUBHii
€JTHOCTI 3MiCTy 1 hopMHU.

3a 7151 TOA0TaHHS ITOTEHITIHHUX TPYIHOIIIB B YKpa-
THCHKOMY TIepeKJIa Il MoTPiOHO BpaxoByBaTH TaKi 0CO0-
JIMBOCTI CyYacHOTO aHIIIMCHKOTO CIIOBOTBOPEHHS, SIK
YTBOPEHHSI CIIB 3a JOTOMOTOI0 OCHOBOCKIIAJaHHS,
KOHBEpCii, TeNecKoIlil, CHHTaKCHYHOIO CJIOBOCKIIA-
JTaHHS, SIKi € MPOIYKTUBHUMH y CyYacHIl aHIIHCHKIN
MOBIi. 3iCTaBHMI aHaJIi3 TEPIIIOTBOPY Ta YKPATHCHKHX
Xy[AOKHIX TIEpEKITaJiB 3aCBi[YMB IIMPOKE BHUKOPHUC-
TaHHS CKJIaJHUX CIIiB HE JIMIIIE JUIsl CTBOPEHHS XYJOXK-
HBOTO 00pa3y TOJOBHHX TepoiB poMaHy, ajie 1 A
300pa)keHHsI [TOYYTTIB Ta EPEKUBAHB, OTIHCY MAITLOB-
HUYMX KPAEBUJIB, 110, Y CBOIO YePTy, 3HANIILIIO BiIO-
OpakeHHA B YKPaiHCHKUX TIEpEeKIIaaax.

3a pe3ynpraraMy IPOBEICHOTO 31CTABHOTO aHAITI3Y
opuriHansHoro TBopy Banbrepa Ckorra « AHBEHrO»
Ta HOro MHOKUHHAMH BapiaHTaMu Mepekiany pif-
HOO MOBOIO MU JIIHIIITH BUCHOBKY, II10:

— JUIA BIATBOPEHHS QHTIIMCHKUX CKIIATHUX CIIIB
YKpaTHCHKOIO MOBOIO MTepeKiiaadi 31e01IpIIoro Ba-
BaJKCsl 10 BHKOPUCTAHHS TaKWX MEPEKIIATalbKIX
TpaHchopmaLii, K TpaHCIiTepalis, KalbKyBaHHS,
BUJIYUYCHHSI OJIMHUIlb, KOHKPETH3ALlis, TeHepasTi3allis
Ta ONKMCOBUH NEPEKIIAI;

— CTWIICTUYHO MAapKOBaHI CJIOBa-KOMIIO3UTH
MePeKIafIalICh YKPaiHChKOI0 MOBOO 371€01TBIIOTO
HEHTpaJbHUMH CJIOBOCIIONyYEHHSMH, IO IPHU3BO-
JIAJIO 10 BTPATH EKCIPECUBHOCTI y MepeKIai;

—y OunbImocTi BUMaaKiB (65%) aHTMACHKI KOMITO-
3UTH TIEPEKIIAIAIICS Ha PIIHY MOBY CKJIaJHUIMH TIPH-
KMETHHUKaMH, CIYTYI0UH 3aco0aMu 0Opa3HOTO BHpa-
JKSHHS, [0 3HAWIUIO BiOOpayKeHHsI B YKPaiHCHKHX
nepekiagax, 30epirmm Xy10:KHIO CBOEPIAHICTH JiTe-
patypHoro TBopy. llepexnan ckiaaaHux aa’ €KTUBHUX
CJIOBOCIIOTYYEHb MPOCTUM CJIIOBOM MPU3BOJHUB TEB-
HOIO MIpOI0 IO BTpPaTH EKCIIPECHBHOCTI, HAIpH-
knan: ‘deep, black-damning guilt,—guilt, that lies
like a load at my breast—guilt, that all the penitential
fires of hereafter cannot cleanse’ [4]. Benukuii, uop-
HUIl, RPOKAAMUIL 2PIX, WO MAICKUM Mmseapem Ha
Mmoo oywy [1]. Cmpawni, wopui, ocuoni 3nouunu
BANCKUM KAMEHeM Halseaioms MeHi Ha 2pyou [2].
Cmpawini, 4ophi, mep30mui 3104 UHU MIICKO CIUC-
Kaiomu meHi epyou [3].

JlocmipkeHHsT BUSIBUIIO, IO i 4Yac HepeKiaay
CKJIQJIHUX JICKCHYHHUX OJIMHHUIh 3 aHTIIHCHKOT MOBH
Ha piHYy MepeKiIagadi BIaBalIrcs 10 Pi3HOMaHITHHX
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nepeKiIajanbkux  TpaHcopMaliif, JoOuparouu
TaKWi eKBiBaJICHT, SIKHH OuW OyB 3pO3yMIIUM JUIs
YKpaiHChKOTO 4YHTaua, 1HOAI BUKOPUCTOBYBAJIUCS
CHHOHIMIYHI 3aMiHM 9H OTIMCOBHH mepekiaz. 3ycTpi-
YJalucs BUMAJAKH ONYIICHHS, IO TPU3BOAWUIO 10
BTPATH HAI[IOHAJIHLHOTO KOJIOPUTY, Hanpukian: ‘Come
on, Jack Priest’ [4]. Xooimo edice [1]. Hou nonepedy,
oanauopacnuky [2]. Hy, 200i, /[aceky-uenue [3].

VHaCTIJIOK MPOBEICHOTO 3ICTABHOTO aHai3y BHSIB-
JICHO, ITI0 CKJIQJIHI CJIOBA Y OUTBIIIOCTI BUMAKIB TIEpe-
KJIaJJaJIACh SIKHAWTOYHIIIIE IO MOBH OPHTIHAITY 32 JIOTIO-
MOTOK) YKPaiHCHKHX BiMOBIIHUKIB, IO JIO3BOIIIO
30eperTu eKCIpecHBHICTb Ta 0OPa3HICTh MEPIIOTBOPY.
Kpim Toro, cnig BiA3HAYHUTH, 1110 YEPe3 CYTTEBI CTPYK-
TYpHI BiJIMIHHOCTI YKpaiHChKOi Ta aHIIHCHKOI MOB
B YKpaiHCHKHX MEPEKIIaIaX YacTo 3MIHIOBAIacs CTPyK-
Typa CKIIQJHOTO CJIOBA, 1HOMI CITOCTEpiraiocs BHITY-
YeHHS KOMIIO3UT B YKpaiHCBKMX Mepekianax. Buss-
JICHO, IO y 25% BUMAJKIB CKJIaJHE CIIOBO BHITy4YaloCs
a00 MOBHICTIO, 00 BUJTY4aBCsl OJIMH 13 HOTO CKJIaJIOBUX
eneMeHTiB; y 10% BUTIAIKIB aHIITIHCHKE CKITAIHE CIIOBO
0OyJ10 BIITBOPEHO CKITIATHUM B YKPATHCHKHX ITEepPeKIIaiax.
Bonrouac uist yKpaiHCEKUX KOMIIO3UT XapaKTEPHIIIIO
€ HasIBHICTb iHTEpQIKCY, a 151 aHIIICHKHUX — Je(hicCHOTO
HarucaHHs. 3iCTaBHUI aHaJli3 JITEpaTypHOrO TBOPY
NoKazas, o y 35% BHUINAJKIB aHIIIHCHKI CKIIa IHI CIIOBa
MepeKIaiallics TPOCTUMU a00 TONIMPEHUMH CIIOBO-
CHOITyYEHHSIMHU PiTHOIO MOBOIO.

Huzka cknagHuX JIEKCHYHUX OJWHHUIG BiIATBO-
proBasiacsi MEpEeBaKHO OMKMCOBO, T'OJOBHUM UYHUHOM
JUIsL  Tiepeliadi  Pi3HOMAHITHUX BIATIHKIB O3HAKH,
JUIST BUPKEHHS CKJIQJHUX TIOYYTTIB JITEpaTypHUX
TepoiB, TOMI SIK B YKpaiHCHKUX MepeKIagax Il O3HAKA
IHKOJIM TIepe/IaBajiiCh y3araabHEHO, 10 TMPHU3BOINIIO
JI0 BTpaTy €KCIPECHBHOCTI 3MICTy BUCJIOBJIIOBaHHSI,
Hanpuknan: ‘a hard-hearted man, who knows neither
earth-fear, nor heaven-awe’[4]. be3oywina noouna
[1]. Jlroouna 3 scopcmoxum cepuyem [2]. Lle noouna
acopcmoxocepoa [3].

binpnricte  mpoaHami3oBaHWUX —CKIATHUX — CIIB
i3 gedicHUM HamMCaHHSIM BHUPAXKAIOTH EMOLIHHE
CTaBJICHHSI aBTOpa, IO BIATBOPIOETHCS y TEpeKia-
JlaX TOPIBHSJIBHUMHM KOHCTPYKIISIMU 31 30epexeH-
HSM EKCIIPECUBHOCTI, Hampukiaa: He came to his
assistance like a thunderbolt, exclaiming, in a voice
like a trumpet-call, “Desdichado, to the rescue!”’[4].
Bin npuwnopus xous. 1 sx epim i3 neba Kunyscs Ha
donomoey puyapesi, eueykuyewu ‘Tpumaiics!’'[1].
Bin peonyscs na nomiu Jluyapesi, nawe onuckaexa,
ZYUHUM, MO cypma, 2010com, sucykyrouu ‘Tpu-
maticsa!’[2]. Bin ycmpomus ocmpoeu 6 60Ku c8020
KOHS I K OIUCKABKA NOMYAB HA OONOMO2Y, ZDOMOBUM
2onocom kpukuyeuwu 10y na nopsmyrnok!’[3].

VY BuOpaHoMy JUIsi aHAJI3y JiTEpPaTypHOMY TBOPI
KOMITO3UTH YTBOPIOIOTHCS 3a XapaKTEepPHUMH CIIO-
BOTBIPHUMHU MOJIENISIMH, KOXKHA 3 SIKHX XapaKTepH-
3YETBCS CIHIUTBHOK CTPYKTYPOIO Ta y3arajabHEHOIO
CeMaHTHKOI. HaluncenbHiNow BUSBWIIACS CIIO-
BOTBIpHa MoJeNb (adj + n) + ed (671ekcem), sika
3a3HaJ1a 3Ha4HO1 TpaHcopmarlii B yKpaiHCHKUX Tepe-
kinanax: Hundreds of broad-headed, short-stemmed,
wide-branched oaks [4]. Comui mozymuix 0yoie i3
moecmumu cmoeoypamu i poznozum 2innam [I].
Commui poznozux, wWupoKoyonux, i3 HeGUCOKUMU
cmosodypamu 0yoie [2]. Comui HesuCOKUX Kpucia-
mux 0yoie [3].

CrpykTypHa Momenb n + adj (53 mekceMu) TaKkox
3a3HasIa TpaHc(hopMaIliitHuX 3MiH, PO IO CBiT4YaTh
taki npuknanu: Choosing their chief from the Saxon
blood-royal [4]. 3navimu nidepa ceped caxconyis
KOpONiecbKko20 noxooxycenus [1]. Bubpamu npo-
600Upst 13 0ABHLO2O CAKCOHCLKO2O KOPOMIBCbKO20
pooy[2]. I yeii samadsicox nosuner 6y noxooumu i3
OPeBGHbO20 3HAMHO020 POOY[3].

[HIIMMH TPOAYKTUBHUMH CJIOBOTBIPHUMH MOJIE-
JISIMH CKJIATHUX CJIiB Y MOB1 OPHUTiHAIY € TaKi:

monenb adj + ppl (32 nekcem): And showed
a round bullet head belonging to a man in the prime
of life. His close-shaven crown, surrounded by a circle
of stiff curled black hair [4]. Bioxpuswu obnuuus
JIOOUHU Y PO3KGIMI CUJL, HABKOLO HO20]I€H020 MiIMs
pocno eycme uopHe gonoccs [1]. [loxazaswu kpyany,
AK KVJISl, 207108 40N08IKA Y po3Keimi 6iKy. Buzonena
Makieka Oyna omouena Kiibyem yynKux 4OpHux Kyye-
pie [2]. I 6i0kpue Kpyeny, mMog Kyis, 20108y JHOOUHU
6 camomy coxy. Tonena maxiexa 6yna obpamnena
BIHYEeM JHICOPCIKO20 YOpHOo2o 8onoccs [3].

Monenb adj + ppll (23 nexcemm): The word
of a Norman noble, thou pawn-broking slave [4].
Cno6o HOpMAHOCbKO20 OApoHa, NOZAHUN  JIUX-
eéapr[1]. Cnoeo nopmancoko2o 080psAHUHA, RIOIUIL
auxeapro[2]. Jocumo i3 mebde i c106a HOPMAHCHLKO2O
WLIAXMUYA, TUX8APCbKA Mmeos oyuie[3].

Mozienb adj + adj (44 nexkcemu): Beshrew thee for
a false-hearted liar![4]. Tu, negipnuii opexyn [1]. Ox
mu oic opexyn kpusodywinuil! [2] Knamuii opexyn! [3].

monens n + n (31 nekcema): They rushed into
excess and blood-guiltiness [4]. IIponusac neeunny
kpoe [1]. Boapuecs y posnycmy i 3apizaymeo [2].
Biooaemwcs poznycmi i éouecmeam [3].

The whole plain was crowded with horsemen,
horsewomen, and foot-passengers [4]. Bce none
3aNOBHUNU BEPUHUKY, BepPUWHUY] Mma Riwi 2na0ayi
[1]. Bcs nyeosuna b6yna 3abuma nodvmu, KIHHUMU
i nimuumu [2]. Bce none 0yno 6ciane 8eputHuKamu,
gepuHUYAMY I niwoxoouamu [3].
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Kommno3utHuii cnoci® cIoBOTBOpY HE 3HAHILOB
HaJISKHOTO BiZJOOpaKEHHS B YKPaiHCHKUX MEPEKIIaiax
MOPIBHSIHO 3 OPUTIHAJIOM, III0 BIAMOBITHMM YHHOM
BIUTMHYJIO Ha SIKICTh XYIOXKHBOTO IEpeKnamy (3api-
3ymeo, niwoxooysmu). HEMOXIUBICTL Tepenadi
iHpoOpMaIlii, 0 MICTUThCA Yy KOMITO3HTaX TIEPIIO-
TBOPY, 3MYILLyBaJIO MepeKIIaiadiB BAABATHCS 10 HU3KH
nepekiafanbkuX — TpaHcopMmaiidd, pe3ylsraraMu
SKHAX CITyTYBaJId MOBHI OJIMHHMII SIK JISKCHYIHOTO, TaK
1 CHHTaKCHYHOTO PIiBHIB, 3ACOUIBIIOTO 3yCTPITaIUCs
TIPUKJIATN KOMITCHCAITIl 1 TIePeCTaHOBKU JIEKCHIHUX
KOMIIOHEHTIB, & TAaKOK TpaMaTUy4Hi 3MiHH, JO/IaBaHHS
Ta OmycKaHHs, Hanpukinan: Like those of butchers
when about to exercise their function in the slaughter-
house [4]. Hacaoyrouu m’sacnuxie, ujo 30uparomscs
BUKOHYBAMIU CB0I0 38UUHY PODOMY, MO8 V DISHUKIS, U0
Hazomyeanucsi 0o ceoei pobomu [1]. Ak y piznuxis.
Hxi mi 6epymucs 0o cnpasu Ha Oitini [2].

Jns  ckiagHUX MPUKMETHUKIB OpUTIHANY He
3aBKIM 3HAXOAWINCH €KBIBAJCHTHI BiAIOBIIHUKH,
TOMY MaJIi Miciie TpanchopMariii sik Ha JEKCHIHOMY,
TaKk 1 Ha CHHTAKCUYHOMY piBHSX. JleTampHuii aHa-
73 TepekIafanbkuX TpaHcpopMalliii BHUSIBHUB, IO
mume y 20% BUNAAKIB aHTIHCHKI KOMIIO3UTH OYJIH
nepeKiIageHi YKpaiHChbKUMH BiJNOBIAHUKAMH, IO
30eperiv CTPYKTYPHY €KBIBaJICHTHICTh I CEMAHTUKY
TiJ] 9ac BIATBOPEHHS aHTITIMCHKUX KOMITO3UT, HAIIPH-
knan: Scorched by the influence of the sun into a rusty
dark-red colour [4]. Ii eounum 3axucmom 6yno cxy-
tlo80dCeHEe 2ycme 8010CCA MEMHO-PY0020 KOIbOpY
[1]. I[yema uynpuna Oyna euzopinoio Ha cOHYi 00
mMeMHO20 ipicaso-pyoozo Kkonvopy [2]. Bonocces, wo
BU2OPINIO HA COHYI, HADYI0 MEMHO-PY0020, IPHCABO20
6iominky [3].

Y HacTynmHOMY MPHUKIA/ MEpeKIa BKe He € IIi-
KOM €KBiBaJICHTHHUM, XO4a MaKCUMaJbHO HaOIVKe-
HUll 10 HbOTO: His dress was a forest-green tunic
[4]. Ha noomy 6ye memno-3enenuit kamson [1]. Ha
HbOMY V6 KANMAaH 3e1eH020 Koabopy [2].

Y HU3I IPUKIIAIIB CEMaHTHKA KOMITO3UTHHUX TPH-
KMETHHKIB IEPEIA€ThHCSI 3 IOTIOMOTOIO 1X 3aMileHHS
YKpaiHCBKUMH MOP(OJIOTTYHO-TIPOCTUMH 200 MOXiJI-
HAMHU aJ €KTUBHUMH JIEKCEMaMH. 30KpeMa, KOMIIO-
3UTHHH af’ €eKTuB ‘his own half-crazed, half-cunning
expression of countenance’ TIEPEKIATAETbCA 3a
JIOTIOMOTOI0 €KBiBaJIGHTHOTO 3HAYCHHSI ‘HARNighodce-
6ibHUIL, Xumpysamuit eupas oonuyus’ [1], i3 npu-

OYPKyeamozo i 600HOUAC XUMPO20 eUpa3zy oonuyys’

[2], ‘I supasz obnuuus Ooypuysamuil i xumpyeamuii
eéoonouac’ [3].

[Ipote mij yac nepekaay aHTITiHCHKAX aJ1’ €EKTHUBIB
mopeni adj + ppl (with smooth-smiling cheek) BTpa-
Ya€TbCA CYTTEBUM CEMaHTHMYHMH KOMIIOHEHT, IO
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MePeIacThCsl TIEPIIMM KOMIIOHEHTOM 13 HETaTHBHOIO
CEMaHTHKOIO (smooth — Hewupuili, npumeopHuUil)
1 € aBTOPCHKO-CYO €KTHBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO
00’€KTa HOMIHAIIi1, SKU IIJTKOM BTPAYa€ThCS TT1]T 9ac
nepeknany: Tax conookomosno, nocmixaouucs [1].
Ilpuosopni i3 nazionumu ycmimkamu [2]. [puoso-
PHI i3 1100°A3H010 nocmiuikoio [3].

VY mepexmami HU3KH KOMIIO3UT CIIOCTEPITaeThes
CHIPOIIEHHSI CTPYKTYpHOi (OpMH 1 HacTKoBa 3MiHa
cemaHTuKH: ‘answered the black-brow’d giant-like
man’ [4]. Bionosie uoprnodopoouii eenremens [1].
Bionosie uopro6posuii 300posansv [2]. Bionosis
yopHooposuil 6ocamup [3].

Jlesski aHTITIMCHKI ai’ €KTHBHI KOMITO3UTH IIepe-
KJIQIAI0ThCS LIISIXOM iX PO3TOPTaHHS Y CHHTAKCHYHI
KOHCTPYKIii, wWiIeHn fKoi mepeOyBaloTh y PI3HUX
PENATHBHUX CTOCYHKAX, TOMY ITepeKIIaadi BIaroThCs
JI0 BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHUX CIIOBOCIIONYY€Hb
1 HaBiTh MIAPSAHUX peueHb. 30KpeMa, Yy Mepekiaii
an’extuBa ‘Vile-murderous hag!’ 3nauenns nepe-
JIA€THCS 32 IOTIOMOTO0 PO3TOPTAHHS B OKPEMi BUTY-
koBi peueHus: ‘Iliona, kposoxcepnuesa giovmo!’ [1].
‘Tuoomepsna gypic! Ilpoxnama giovmo!’ [2]. ‘Mep-
3omnua, npoxaamyuia gypie!’ [3].

[lin wyac mepexnaxy KoMIosutu ‘thick-curled hair
of a raven blackness’, 10 3a CEMaHTHKOIO 1 CTPYKTY-
POIO € CKOMITPECOBaHMM TOPIBHSHHSIM, BOHA TpaHC-
(hOpMYETBCS Y CITOBOCTIONYICHHS-TTOPIBHSIHHS, B IKOMY
oOpa3He 3Ha4eHHs ITKOM 30epiraeTbesi: Yopme, Ak
soponaue kpuno, eonoccs [1]. Kyuepi. Cmonano-uopui
[2]. Cmonani, wopni Ak niu, kyyepi [3].

Y HacTynHOMY TpHKIaai kommosuta ‘his long
spotless-white robe’, MO 3a CEMAHTHKOIO TaKOX
€ Meradoporo, TPaHCHOPMYETHCS y CIOBOCITOINY-
YCHHS-TIOPIBHAHHS, B SKOMY OOpa3He 3Ha4eHHs
€ CYTTEBO BiIMIHHMM, HAaNpPUKIAIL: OY8 HAKUHYMUU
Odoseutl cHidcHO-OLun niaw [1]. A nosepx uei —
ooseutl dGinocHinchuil niaw [3].

BucHoBKHM Ta nepcneKTHBH MOALIBIIMX A0CTi-
nxeHb. [IpoBereHe KOHTPaCTUBHO-TIEPEKIIAAaIbKe
JOCIIPKEHHS. JTO3BOJHMIIO TOPIBHATH CIIOCOOM TBO-
PEHHSL CJIB y 3ICTaBIIOBAaHUX MOBaX, BiJTBOPEHHSI
iXHIX CJIOBOTBIpHMX MOAEJCH y MHOKUHHUX YKpaiH-
CHKHUX TIEPEKIIaIax.

Sk moka3ye TPOBEACHWM aHaNI3 CTPYKTYPHHUX
1 CEMAaHTUYIHHUX 3MiH, III0 MAIOTh MICIIE TiJ] Jac mmepe-
KIaAy CKJIAQIHHUX CIiB, MEpeKiagadi BIAIOTHCS 0
HU3KH TepeKafanbkux TpaHcopmariii. BogHouac
JIAJICKO HE BC1 TPUKIIA M TOBHICTIO MIEPE/Iat0Th EKBiBa-
JICHTHE JICKCHYHE 3HAYCHHSI KOMITO3UT, YacTO 3MiHIO-
04u MeTadOpUUIHY, aCOIiaTUBHY CEMaHTHUKY TaKHX
nekcem. Jlume y 20% BUMAIKiB miJ 9ac mepexiary
30epiraeTbcss KOMIIO3UTHA CTPYKTypa aHIIiHCBHKOL
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JIEKCeMH. [HImMMH cloBaMu, YKpaiHCHKHI BiaIoO-
BI[HUK TaKOX € KOMIIO3UTOW, Yy 35% BHUIAAKIB
AHINIIMChKa KOMIIO3UTAa 3aMIHIOETBCS HEKOMIIO3MT-
HOIO (TPOCTOI0 a0 TMOXiTHOIO) YKPaiHCBHKOIO JICK-
cemoro. Y 10% BumanmkiB mepekyian aja €KTUBHUX
KOMITO3UT BiZIOyBaBCs IUISIXOM 3aMiHHM aHIJIIHCHKOT
KOMITO3UTH CUHTAKCHYHOI KOHCTPYKIIIEK B YKpaiH-
ChKOMY TIEPEKJIaJIi, 30KpeMa KOMITApaTUBHUMHU, MPH-
HMEHHUKOBUMH 200 Oe3MpUHMEHHUKOBUMH CIIOBO-
CIIONYYCHHSIMH, TI€ENPUKMETHUKOBUMH 3BOPOTAMU
1 MIPATHAMHA pedeHHAMHU. Takuii BUTbHAN TTepeKiia
MOSICHIOETHCSI MEHIIIOK) BXKHUBAHICTIO KOMITO3UTHOTO
CJIOBOTBOPY B YKpPaiHCBKIM MOBIi, JPyrOpsAHOIO
POJUIIO MPUKMETHUKA, SIKUH TIepeIa€ MEHII CyTTEBY
iHpOpMaIlifo MOPIBHSIHO 3 IMEHHHKOM a0o0 JIi€eciio-
BOM, 110, SIK HACIIOK, BIUIMHYJIO CYTTEBO Ha BHOIP
MePeKIaanbKiuX CTpaTeTid. Al €KTUBHI KOMIIO3HUTH
OpUrily, 110 MICTHIM AOCUTbH CKJIQJHY iH(pOpMAIiio,
9YacTO HE MaJld y3yaJIbHUX CKBIBAJICHTIB Ta aHAJIO-
riB Ha JICKCHYHOMY piBHI B YKpaiHCBKil MOBi, TOMY
mepeKyaaadi 9acTo mepeaaBain Mo iHGopMaIio Ha
CHHTAaKCHYHOMY PiBHI IS 30€peKeHHS HOPM YKpaiH-
cbKOi MOBH. BapTo Takok 3ayBa)KHTH, IO XyTOKHIN
MepeKIIaj] J0MycKae IMUPOKY CBOOOMY MepeKiaaaib-

KHUX TpaHc(hopMaliil MOpiBHAHO 3 IHIIMMHU BHIAMH
nepeKyaay, OCKUIBKH KOKEH MepeKiagad MoXe Mpo-
SBIISITH BJIACHY Cy0’€KTHBHY KPEAaTHUBHICTH ITiJl dac
nepekiany. Tomy Mu BBa)Xaemo, 1110 KPUTHKA HETOU-
HOCTEH B yKpaiHChKHX MEpeKIaax € HeAOUUIbHOIO.
3nificCHeHNI aHaIl3 CKJIAJHUX CIIB 3acBiTYye TOH
(akT, 110 CIOBOCKIA[aHHS € OOHMM 13 HaHIpOIyK-
THBHIIIMX CIIOCOOIB TBOPEHHSI HOBHX CIIB Y CydacHiit
aHmmifcekiit MoBi. Cxiamni cimoBa B pomani B.Ckorra
«AVBEHr0» BUKOHYIOTH (DYHKIIIO EKOHOMil MOBHHX
3yCHIIb, CIIPUSIFOTH ITiIBUILIEHHIO EKCIIPECHBHOCTI TBOPY.
[lepen nepexnagagaMu Oysi0 MOCTABIEHO HEMPO-
CT€ 3aBAaHHs — IepeJaTH MOBHY 1 KYJIBTypHY CBOEPi-
HICTh TOTO 4Yacy, BiJHAWTH TaKi BiJMOBIHUKH, SIKi O
MalCTepHO Mepefain IyX Ti€l icTOpHYHOT eroXH, He
MOPYIIUBIIKM BOAHOYAC LiJIiICHOCTI TBOpY. Hespaxa-
FOYH Ha BIAMIHHOCTI TPHAHATHX TepeKIagarbKux
pilieHb, BUIIE3a3HAYCHUM YKPATHCHKUM IepeKsiaia-
YaM B/AJOCs CIIPABUTHUCH 13 UM HEJETKHM 3aBIaH-
HSIM, 30€piTiIi OpUTiHABHICTD )KaHpPy MEPUIOTBODY.
[NepcrieKTHBHIME HanpsiMamMy TTOJATBIINX HAyKO-
BHUX JIOCIIIDKEHb MU BOA4aeMO 3IIHCHEHHS 31CTaBHOIO
aHaJi3y CTPYKTypH 1 CEMaHTHKH CKIQIHUX CJiB i3
KOJTIpHUM KOMITOHEHTOM Y MOBi OPHTiHAITY 1 IEPEKIIaTy.
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Bilyk O. O., Podoliak Z. R. PECULIARITIES OF REPRODUCTION OF COMPOUND WORDS
OF THE ORIGINAL LITERARY WORK IN MULTIPLE UKRAINIAN TRANSLATIONS

The article is devoted to the identification of word-formation difficulties through the prism of multiple
Ukrainian translations of the novel «Ivanhoey by the famous English writer Walter Scott. The article presents
a contrastive-translation analysis of productive ways of creating compound words, special attention is
paid to the problem of their reproduction by means of the target language in order to identify isomorphic
and allomorphic features in the compared languages. The reproduction of word-building peculiarities in
the target language is considered to be a complex and at the same time crucial task for a translator of a literary
work, as word-building means can be used as a stylistic device to create certain images or to express emotional
evaluation of literary charcters.

W. Scott's novel «lvanhoe» was not chosen accidentally, as it belongs to the genre of historical novels
and one of the tasks of the study was to reproduce historical themes, historical realities while preserving
the semantic and structural peculiarities of compound words in the Ukrainian translations.

Based on the comparative analysis of Walter Scott's original work «lvanhoe» and its multiple Ukrainian
versions, we have come to the conclusion that translators used the following translation transformations to
reproduce English compound words into Ukrainian: transliteration, tracing, generalization, specification
and descriptive translation. Stylistically marked compounds were translated mostly by neutral word
combinations which led to a loss of expressiveness in the translation and in most cases (65%) English
compounds were translated by complex adjectives, preserving the expressive character of the original ones.

Key words: multiple translation, original work, source language, target language, translation
transformations, translation strategies.
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